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Dispozitiv medical de clasa I

REGULAMENTUL (UE) 2017/745 AL PARLAMENTULUI EUROPEAN ȘI AL CONSILIULUI
din 5 aprilie 2017 privind dispozitivele medicale

1. CODURI
CP101-xx
CP102B-xx
CP110x-xx
CP115x-xx
CP200B-xx
CP205B-xx
CP300-xx
CP310-xx
CP520-xx
CP620-xx
CP625-xx
CP880-35

SerieSTART+Roți de 60 cm -Autopropulsat Serie
START1Roți de 60 cm -Autopropulsat
SerieURMĂTORULRoți de 60 cm -Cotieră autopropulsată, reglabilă pe 
înălțime SerieUrmătoarea încercare!Roți de 30 cm -Transit, cotieră 
reglabilă pe înălțime; SerieDUALRoți de 60 cm -Autopropulsat SerieDUBLĂ 
GO!Roți de 30 cm -Tranzit
SeriePLUSRoți de 60 cm -Autopropulsat - Sarcini mari Serie
PLUS HAIDE!Roți de 30 cm -Transit - Sarcină grea SerieDU-
TE SUS!Roți de 30 cm -Tranzit SerieSLABRoți de 50 cm -
Spații înguste
SerieSKINNY GO!Roți de 30 cm -Tranzit - Spații înguste Serie
PUŞTIULICĂRoți de 56 cm -Autopropulsat

(x =Înseamnă că modelul este disponibil în mai multe culorixx=Se referă la dimensiunea disponibilă pentru fiecare model 
de scaun cu rotile, ex. 38-40-43-45-46-48-50-55-60 cm; Pentru CP110-CP115-CP200B și CP205B, dimensiunea 45 NU este 
disponibilă)

2. INTRODUCERE
Vă mulțumim pentru achiziționarea unui scaun cu rotile ARDEA ONE din gama de produse Moretti SpA. Acest 
manual de utilizare oferă câteva sugestii privind utilizarea corectă a produsului pe care l-ați ales și oferă câteva 
sfaturi valoroase pentru siguranța dumneavoastră. Vă rugăm să citiți cu atenție manualul înainte de a utiliza 
produsul. Dacă aveți întrebări, vă rugăm să contactați distribuitorul pentru sfaturi și asistență. În caz de îndoieli, 
vă recomandăm să contactați distribuitorul, care vă poate ajuta și consilia în mod corespunzător.

Nota:Verificați toate componentele pentru a depista eventualele daune cauzate de transport și testați-le înainte de utilizare. În caz de deteriorare, nu utilizați 

dispozitiv. Contactați distribuitorul pentru instrucțiuni suplimentare.

3. UTILIZARE PREVĂZUTĂ

Acest scaun cu rotile este conceput pentru mobilitatea persoanelor cu probleme de mobilitate și poate fi utilizat pentru 
autopropulsare (dacă este echipat cu roți spate mari) sau cu ajutorul unui operator.
În toate cazurile însă, este necesară intervenția unui operator pentru diversele ajustări de care aveți 
nevoie.

AVERTIZARE!

• Nu utilizați produsul în scopuri care nu sunt indicate în acest manual

• Moretti SpA își declină orice responsabilitate pentru orice consecințe rezultate din utilizarea 

incorectă a acestui produs și din modificarea neautorizată a cadrului produsului.

• Producătorul își rezervă dreptul de a modifica informațiile conținute în acest document 

fără notificare prealabilă

4. DECLARAȚIE DE CONFORMITATE
Moretti SpA declară pe propria sa răspundere că produsul fabricat și comercializat de Moretti SpA și 
aparținând grupului de SCAUNE CU ROTILE MANUALE - ARDEA ONE este conform prevederilor 
regulamentului 2017/745 privind DISPOZITIVELE MEDICALE din 5 aprilie 2017.
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În acest scop, Moretti SpA garantează și declară pe propria sa răspundere cele ce urmează:

1. Dispozitivele îndeplinesc cerințele generale de siguranță și performanță solicitate de anexa I la 
regulamentul 2017/745, așa cum sunt prevăzute în anexa IV la regulamentul menționat anterior.
2. Dispozitivele NU SUNT INSTRUMENTE DE MĂSURĂ.
3. Dispozitivele NU SUNT FABRICATE PENTRU TESTE CLINICE.
4. Dispozitivele sunt ambalate în CUTII NESTERILE.
5. Dispozitivele aparțin clasei I în conformitate cu prevederile anexei VIII la regulamentul 
menționat anterior.
6. Moretti SpA furnizează autorităților competente documentația tehnică care dovedește conformitatea cu 
regulamentul 2017/745, timp de cel puțin 10 ani de la producția ultimului lot.

Nota:Codurile complete ale produselor, codul de înregistrare al producătorului (SRN), codul UDI-DI și orice 
Referințele la reglementările utilizate sunt incluse în declarația UE de conformitate pe care Moretti SpA o 
eliberează și o pune la dispoziție prin intermediul canalelor sale.

5. AVERTISMENT GENERAL
• Pentru utilizarea corectă a dispozitivului, consultați cu atenție următorul manual
• Pentru utilizarea corectă a dispozitivului, consultați întotdeauna medicul sau terapeutul.
• Păstrați produsul ambalat departe de orice sursă de căldură, deoarece ambalajul este fabricat din 
carton.
• Durata de viață utilă a dispozitivului este determinată de uzura pieselor nereparabile și/sau 
înlocuibile și nu depășește 10 ani
• Acordați întotdeauna o atenție deosebită prezenței pieselor mobile care ar putea cauza prinderea 
membrelor și vătămări corporale
• Acordați întotdeauna atenție prezenței copiilor
• Nu ridicați scaunul cu rotile ținând de piesele detașabile care s-ar putea desprinde accidental în timpul ridicării
• Utilizatorul și/sau pacientul trebuie să raporteze orice accident grav produs în legătură cu 
dispozitivul producătorului și autorității competente din statul în care utilizatorul și/sau pacientul 
își au sediul.

6. SIMBOLURI

Cod produs Lot de lot

Dispozitiv medical Identificare unică a dispozitivului

Marcaj CE Citiți manualul de instrucțiuni

Producător Condiții de eliminare

Număr de serie Greutate maximă de încărcare
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7. DESCRIERE GENERALĂ
7.1 Par
Compania g pe modul

C.

C.- Suport pentru picioare rabatabil

E.
D.

D.- Roți de 30 cm
(diametru 30 cm) model de transport în comun

E.- Roți de 60 cm
(diametru 60 cm) Model autopropulsat

F G.

F- Roți de 50 cm pentru spații mici
(diametru 50 cm) Model autopropulsat

G.- Roți de 56 cm - Model pentru copii
(diametru 56 cm) Model autopropulsat

A- Cadru
B.- Kit instalare
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8. FUND

8.1 Deschis

Nota:face referire la precauțiile de siguranță din 
acest manual

• Prindeți mânerele și trageți-le în exterior, apoi 
apăsați scaunul până când scaunul cu rotile 
este complet deschis(FIG. 1)

• Ridicați puternic scaunul și închideți scaunul cu 
rotile. Împingeți mânerele aproape(FIG. 2)

(FIG.2) Imagine cu scop ilustrativ

CP101- P11 5

(FIG.3) Imagine cu scop ilustrativ (FIG.4) Imagine cu scop ilustrativ

(FIG.1) 

8.2 Inchis

8.3 Instalare si demontare manere
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CP300

(FIG.3A) 4A) Imagine cu titlu ilustrativ

CP620

O- Buton de apăsare

B.- Știft pentru oprire

(FIG.3B) Imagine cu scop ilustrativ

• Așezați partea din spate a cotierei în spate, apoi agățați-o în față răsturnând-
o(Fig. 3, FIG. 3A)

• Introduceți tuburile în suporturile lor, acționând corect clema de blocare(FIG. 3B)
• Pentru a o scoate, deblocați cotiera apăsând maneta de eliberare din față, apoi răsturnați-o și extrageți-o 

trăgând de maneta de eliberare din spate(Fig. 4, Fig. 4A)
• Pentru scoatere, apăsați butonul de eliberare(O)și apoi ridicați în sus(FIG. 3B)

8,4 in suport pentru picioare cu ridicare rapidă

• Asamblarea suportului pentru picioare rabatabil sau ridicabil
prin instalarea plăcilor de balamale pe suportul pentru picioare

pe știfturile balamalelor de pe cadrul scaunului cu rotile. Împingeți 

suportul pentru picioare spre interiorul scaunului cu rotile până 

când se blochează în poziție(fig. 5)

• Scoateți suportul pentru picioare împingând maneta de eliberare a suportului pentru 

picioare spre interior, rotiți-l spre exterior, ridicați suportul pentru picioare de pe 

știfturile balamalelor

(FIG. 5) Imagine cu scop ilustrativ

CP205B
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• Pentru a regla lungimea suportului pentru picioare, 
deblocați maneta de siguranță din partea inferioară 
stângă, apoi apăsați butonul, glisați tubul până la orificiul 
dorit, apoi blocați-l din nou.
maneta de siguranță.(FIG. 6)

(FIG.6) Eu

• Pentru a regla lungimea suportului pentru picioare, 
deblocați maneta de siguranță din partea inferioară 
stângă, apoi apăsați butonul, glisați tubul până la orificiul 
dorit, apoi blocați din nou maneta de siguranță. (Fig. 7) (Rif. 
P)

• Reglați înălțimea suportului pentru picioare 
apăsând maneta(Fig. 7) (Rif. L)și eliberați pentru a 
bloca la înălțimea dorită

(FIG.7) Imagine cu titlu ilustrativ

Numai pentru roți cu eliberare 
rapidă Scoateți capacul de plastic și 
împingeți roata până când se 
blochează în locaș(FIG. 8)

•

• Scoateți roțile: apăsați butonul din 
centrul roții și extrageți roata(FIG. 8)

(FIG. 8) Imagine cu scop ilustrativ

Numai pentru roți cu ax fix (numai pentru SKINNY)
• Așezați roata mică și blocați-o cu piulița
• Pentru a scoate roata, deșurubați piulița și scoateți roata mică

8.5 Reglati suportul pentru picioare

8.6 Ajustarea suportului pentru picioare rabatabil (optional)

8.7 Instalare/demontare roti
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• Când roțile de 30 cm sunt instalate, 
acționați frâna pe freză.
Blocați dispozitivul strângând 
cheile Allen(FIG. 9)

Nota:reglați dispozitivul de frânare astfel încât 
să poată exercita presiunea potrivită pentru a 
bloca în siguranță roata

(FIG. 9) Imagine cu scop ilustrativ

URMĂTORUL GO, DUAL GO și SKINNY GO) cadru de 

scaun cu anghilă

Numai pentru roți cu eliberare rapidă

• Scoateți capacul de plastic și 
împingeți roata până când se 
blochează în locaș(FIG. 10)

• Scoateți roțile: apăsați butonul din 
centrul roții,
și scoateți roata(FIG. 10)

Numai pentru roți cu ax fix (SKINNY GO)
• Așezați roata mare și blocați-o cu piulița

• Deșurubați piulița și scoateți roata mare

• Când roțile de 60 cm sunt instalate, 
acționați frâna pe freză. Blocați 
dispozitivul strângând cheile Allen. (FIG. 
11)

Nota:reglați dispozitivul de frânare astfel încât să poată 
aplicați presiunea potrivită pentru a bloca în siguranță 
roata

(FIG.11) Imagine cu scop ilustrativ

8.9 Instalare si demontare roti

(FIG. 10) Imagine cu scop ilustrativ 

8.10 Ajusteaza franele
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9. ÎNAINTE DE UTILIZARE

• Verificați utilizarea pieselor mecanice, pentru a garanta o utilizare în siguranță a dispozitivului pentru persoane și 
lucruri
• Asigurați-vă că toate piesele sunt asamblate corect. Verificați cu atenție asamblarea corectă a 

roților din spate
• Asigurați-vă că manetele de frână sunt bine reglate
• Verificați dacă scaunul este complet deschis. Dacă nu este deschis, împingeți scaunul în jos din cadrul lateral.

10. AVERTISMENT PENTRU O UTILIZARE CORECTĂ

• Nu utilizați scaunul cu rotile ca scaun pentru vehicul
• Asigurați-vă că mânerele de frână sunt reglate corespunzător și funcționează corect

• Evitați prinderea degetelor în roți sau frâne în timpul utilizării scaunului cu rotile
• Temperatura scaunului cu rotile crește dacă este expus la soare pentru o perioadă lungă de timp

11. MOD DE UTILIZARE

Nota:consultați capitolul „AVERTISMENTE GENERALE”

AVERTIZARE!
• Urcarea și coborârea din scaunul cu rotile se pot face independent, cu condiția să aveți 

mobilitate și forță adecvate în partea superioară a corpului.
• Nu stați pe piesele detașabile

NU STAȚI PE SUPORTURILE PENTRU PICIOARE CÂND INTRAȚI SAU COBOARĂȚI DIN SCAUNUL ROTILE, 

RISC DE RĂSTURNARE!!!

11.1 Intrați în scaunul cu rotile
1. Poziționați scaunul cu rotile cât mai aproape de dumneavoastră

2. Activați blocajele roților. Vă sugerăm să scoateți cotiera pentru a facilita urcarea pacientului în 
scaunul cu rotile.

3. Sprijiniți-vă pe cadru cu brațele și coborâți încet spre scaun

11.2 Coborâți-vă din scaunul cu rotile

1. Poziționați scaunul cu rotile cât mai aproape posibil de scaunul pe care vă 
transferați
2. Activați blocajele roților. Vă sugerăm să scoateți cotiera pentru a facilita coborârea pacientului din 

scaunul cu rotile.
3. Mutați greutatea corpului pe scaun cu transfer

11.3 Scări și diferență de înălțime

AVERTIZARE!
Următoarele metode trebuie utilizate doar de pacienți experimentați. Dacă nu aveți 
experiență, apelați la ajutorul unui asistent!

AJUNGE PE

Poziționați scaunul cu rotile la bordura pe care urmează să o traversați. Echilibrați scaunul cu rotile pe roțile din 
spate, pentru a ridica roțile din față suficient cât să le sprijine pe obstacol. Îndoiți trunchiul înainte și împingeți 
energic balustrada. Continuați să împingeți până când roțile din spate depășesc obstacolul.

COBORÎ
Pentru a coborî de pe scări, urmați procedura inversă, poziționând partea din spate a scaunului cu rotile la
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bordură, țineți-vă ferm de balustrade și coborâți încet de pe obstacol; apoi echilibrați scaunul cu rotile pe 
roțile din spate pentru a finaliza coborârea

AVERTIZARE!

Recomandăm utilizarea acestei metode doar în prezența unui obstacol mai mic de 10 cm!

11.4 Utilizarea cotierei
Cotiera poate fi rabatabilă, detașabilă sau rabatabilă și detașabilă

Întoarceți înapoi- această funcție este utilă atunci când trebuie să vă urcați sau să vă dați jos din 
scaunul cu rotile. Apăsați maneta de eliberare, apoi rotiți cotiera

11.5 Folosește roțile de 60 cm
Roțile din spate de 60 cm sunt folosite când este 
autopropulsat. Prindeți balustrada și rotiți în direcția dorită.

11.6 Folosește roțile de 30 cm
Roțile din spate de 30 cm sunt folosite atunci când corul de roți este acționat de un asistent prin intermediul mânerelor.

11.7 Folosiți roțile înguste (numai la modelele cu roți cu eliberare rapidă) Roțile de 
siguranță sunt folosite pentru a traversa spații înguste (lift etc.). Pentru a utiliza roțile 
de siguranță, scoateți roțile din spate de 60 cm.

11.8 Transportul

Scaunul cu rotile a fost conceput pentru a fi ușor de transportat.
Odată ce cotiera și suportul pentru picioare sunt îndepărtate, acestea pot fi închise și poziționate cu ușurință în portbagajul mașinii, de 

exemplu. Dacă acest lucru nu este posibil, poziționați scaunul cu rotile în fața banchetei din spate a mașinii, astfel încât să fie stabil și să 

nu poată aluneca sau derapa. Blocați scaunul cu rotile cu centura de siguranță.

12. ÎNTREȚINERE
Cel/Cea/Cei/CeleARDEA ONEDispozitivele Moretti sunt verificate cu atenție și sunt furnizate cu marcaj CE, odată ce sunt 
lansate pe piață. Pentru siguranța pacientului și a medicilor, recomandăm verificarea dispozitivului de către producător sau 
de către un laborator autorizat la fiecare 2 ani. În caz de reparații, utilizați numai piese de schimb originale. Înainte de 
utilizare, urmați instrucțiunile.„ÎNAINTE DE UTILIZARE”capitol.
MorettiARDEA ONEScaunele cu rotile necesită puțină întreținere elementară și periodică, mai jos enumerăm 
verificările care trebuie efectuate periodic

capacitate de frânare lunar

curățarea scaunelor după cum este necesar

13. CURĂȚARE ȘI DEZINFECȚIE
13.1 Husă și căptușeală
Husa și căptușeala sunt din nailon. Se curăță cu apă caldă și săpun delicat.

13.2 Cadru și piese metalice
Curățați cu apă caldă și săpun delicat. Uscați cu o cârpă moale pentru a nu zgâria pictura.

13.3 Frâne și roți
Curățați roțile cu apă caldă și săpun delicat. Acordați atenție la uscarea roților, este periculos să 
utilizați scaunul cu roțile ude.
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13.4 Dezinfecție
Dacă trebuie să dezinfectați dispozitivul, folosiți un dezinfectant obișnuit.

Nota:nu utilizați solvenți și produse abrazive

14. CONDIȚII DE ELIMINARE
În caz de eliminare, nu folosiți recipientul pentru deșeuri municipale. Vă recomandăm să aruncați scaunul cu rotile 
în zonele de colectare corespunzătoare pentru reciclare.

15. PIESE DE SCHIMB/ACCESORII
Pentru piese de schimb, consultați doar catalogul principal MORETTI

16. CARACTERISTICI TEHNICE
16.1 Dimensiuni
DIMENSIUNI ȘI GREUTATE

Măsuri
în cm MAXIM

încărcare
greutate

CP101-38 38 de ani 56
CP101-40 40 58
CP101-43 113 83 43 90 74 49 42÷56 43 43 61 27 17,5 60 20 - 120
CP101-46 46 63,5
CP101-48 48 65 de ani

CP102B-38 38 de ani 56
CP102B-40 40 58
CP102B-43 43 61

113 83 43 90 74 49 42÷56 43 27 17,5 60 20 - 120
CP102B-45 45 de ani 63
CP102B-46 46 63,5
CP102B-48 48 65 de ani

CP110x-40 40 58
CP110x-43 43 61
CP110x-46 105 81 43 90 73 49 41÷56 46 42 64 26 18,5 60 20 - 150
CP110x-48 48 66
CP110x-50 50 68
CP200B-38 38 de ani 56
CP200B-40 40 58
CP200B-43 43 61
CP200B-45 113 81 42 90 72÷80 49 41÷56 45 de ani 41 63 29 19,5 60 20 4 150
CP200B-46 46 64
CP200B-48 48 66
CP200B-50 50 68
DIMENSIUNI ȘI GREUTATE

Măsuri
în cm MAXIM

încărcare
greutate

CP300-50 50 73
CP300-55 118 90 48 92 73 52 43÷57 55 de ani 41 78 32 26 60 20 - 200

CP300-60 60 83
CP620-40 40 51
CP620-43 43 54

100 73 41 92 80 53 45÷57 37 26 16,5 50 18 ani - 110
CP620-46 46 57
CP620-48 48 60
CP880-35 94 74 36 86÷99 62 42 37÷42 35 de ani 37 56 31 de ani 14,5 56 15 - 100
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Măsuri
în cm MAXIM

încărcare
greutate

CP115x-40 40 53
CP115x-43 43 56
CP115x-46 98 75 41 92 76 50 41÷56 46 43 58,5 25 16 30 20 - 150

CP115x-48 48 61
CP115x-50 50 63
CP205B-38 38 de ani 52
CP205B-40 40 54
CP205B-43 43 57
CP205B-45 104 76 42 90 71÷80 49 41÷55 45 de ani 41 59 25 17,5 30 20 4 150
CP205B-46 46 59,5
CP205B-48 48 62
CP205B-50 50 64
CP310-50 50 63

104 77 48 92 70 52 43÷57 39 30 21 de ani 32 20 - 200
CP310-55 55 de ani 68
CP520-40 40 55 de ani

CP520-43 43 58
CP520-45 99 73 42 93 72 48 42÷56 45 de ani 42 60 26 17,5 30 20 - 150
CP520-46 46 60,5
CP520-48 48 63
CP625-40 40 51

88 61 41 92 80 53 45÷57 37 26 16,5 30 18 ani - 110
CP625-43 43 54

* Dimensiunile pot varia cu ± 0,5 cm

16.2 Specificații tehnice
• Cadru din oțel
• Greutate maximăpentruCP101,CP102B: 120 kg-pentruCP110x, CP115x, CP200B, CP205B, CP520: 150 kg- pentru

CP300, CP310: 200 kg-pentruCP620, CP625: 110 kg-pentruCP880-35: 100 kg
• Roți față:PU de 20 cm
• Roți față (model pentru copii):PU de 15 cm
• Roți mici spate:PU de 30 cm
• Roți spate mari:PU de 60 cm
• Roți spate mari (model pentru copii):56 cm
• Material textil:Nailon

• Rezistență la aprindere:Materialele utilizate pentru husă și căptușeală au fost tratate conform 
metodelor specificate în Directiva EN1021-1/2

• Standarde de referință:EN12183
• Temperatura mediului ambiant-20°C/+ 40°C
• Depozitare:A se păstra într-un loc răcoros, ferit de surse de căldură, cum ar fi lumina 

soarelui (temperatura recomandată este între +10°C și +40°C)

17. GARANȚIE
Produsele Moretti sunt garantate împotriva defectelor de material sau de fabricație timp de 2 ani de la data achiziției, cu 
excepția posibilelor excluderi sau restricții, după cum urmează. Garanția nu se aplică pentru eventualele daune cauzate de 
utilizare necorespunzătoare, abuz sau modificare și nu va fi valabilă dacă instrucțiunile de utilizare nu sunt respectate cu 
strictețe. Utilizarea corectă prevăzută este specificată în acest manual. Moretti nu este responsabilă pentru daunele rezultate, 
vătămările corporale sau orice altceva cauzat de sau în legătură cu instalarea greșită sau utilizarea necorespunzătoare. 
Garanția Moretti nu acoperă daunele rezultate din: dezastre naturale, întreținere sau reparații neautorizate, defecțiuni 
cauzate de probleme la alimentarea cu energie electrică (atunci când este necesar), utilizarea de piese de schimb neacoperite 
de Moretti, utilizare necorespunzătoare.
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modificări neautorizate, daune la transport (diferite de livrarea originală Moretti) sau în caz de 
întreținere insuficientă, așa cum este indicat în manual. Garanția nu acoperă componentele supuse 
uzurii în timpul utilizării corecte a dispozitivului.

17.1 Reparații
Reparații în garanție:Dacă un articol Moretti prezintă defecte de material sau de fabricație în perioada de 
garanție, Moretti va confirma cu clientul dacă defectul poate fi acoperit de garanție. Moretti, la discreția sa 
incontestabilă, poate repara sau înlocui articolul, prin intermediul unui distribuitor Moretti sau la sediul central 
Moretti. Costul manoperei poate fi facturat către Moretti dacă reparația este acoperită de garanție. O reparație 
sau o înlocuire nu prelungește garanția.

Reparația nu este acoperită de garanție:Un produs scos din garanție poate fi trimis după autorizarea Moretti. 
Costurile de manoperă și transport pentru bunurile scoase din garanție sunt suportate de către client sau de către 
distribuitor. Reparațiile sunt garantate timp de 6 luni de la recepția bunului.

Dispozitiv fără defecte:Clientul va fi informat dacă, după returnarea și examinarea dispozitivului, 
Moretti declară că acesta nu este defect. În acest caz, produsul va fi returnat clientului, iar costul 
transportului va fi suportat de către client.

17.2 Piese de schimb

Piesele de schimb originale Moretti sunt garantate timp de 6 luni de la data primirii.

17.3 Clauze de exceptare

Moretti nu oferă nicio altă declarație, garanție explicită sau implicită sau condiții, inclusiv posibile 
declarații, garanții sau condiții de vandabilitate, adecvare pentru un scop specific, neîncălcare și 
neinterferență, cu excepția celor specificate în mod expres în această garanție. Moretti nu 
garantează utilizarea continuă și fără defecte. Durata posibilelor garanții implicite care pot fi 
impuse de lege este limitată de perioada de garanție, în limitele legii. Unele state sau țări nu 
permit limitarea garanției implicite sau excluderea sau limitarea pentru daune accidentale. În astfel 
de țări, este posibil ca unele dintre aceste excluderi sau limitări să nu se aplice utilizatorului. 
Prezenta garanție poate fi modificată fără notificare prealabilă.
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CERTIFICAT DE GARANȚIE

Produs_________________________________________________________________________

Achiziționat la data de (data)_______________________________________________________________________________

Adresă _______________________ Oraș/Localitate _________________________________________

Vândut către_________________________________________________________________________

Adresă _______________________ Oraș/Localitate _________________________________________

 Comerciant_________________________________________________________________________


